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USER'S MANUAL

Before we begin...

We want to thank you for choosing one of our products. The assembly
process may require a little patience and time, but don't worry, we are
here to encourage you! ®

Once you are finished think of the satisfaction and pride you will feel when you see your finished work and know that you
have done it yourself. Also, by assembling it you are making a contribution to the environment. How? As it is not delivered
fully assembled, less packaging is used, which means less waste and less waste. In this way each product takes up less
space and therefore you make the most of the means of transport, thus reducing CO, emissions.

Therefore, with this purchase you are making a conscious choice to protect our planet.

So, go ahead and get to work!

20 T ! ired The average assembly time can be
t wo peoi:a atr: req:‘;re ct ) between 2 hours for the smaller models
0 assemble the produ and 10-12 hours for the larger ones

() RECOMMENDATIONS PRIOR TO ASSEMBLY

The product is not designed to be installed directly on the lawn. We recommend mounting on a level and firm wooden
base, a flat concrete floor or cemented bricks or blocks.

If a concrete pad is made it is important that it is sloped towards the edges to prevent water ingress.
It is very important to fix the product to the floor. It does not include screws or other parts necessary for anchoring.

The roof must be kept free of debris, as the weight on top can damage your product.
Do not store chemical, combustible and/or corrosive products inside.

This product is manufactured with the best materials and under strict quality controls and standards. If you detect any
problem with the product you have purchased, please contact our customer service department at the telephone number
and email address given on the back cover of this instruction manual.

The warranty is valid from the date of purchase that appears on the receipt or invoice, which must be presented in order
to make use of the warranty.

The warranty period for this product is 10 years against any inconvenience or failure resulting from structural defect or
discolouration.

€ EXCLUDED FROM THE WARRANTY:

There are certain causes which are excluded from the guarantee, such as:
> there is a transport non-conformity, the transport agency must be notified within 24 hours of delivery.
> Breakage or damage caused by inclement weather.
> Incorrect assembly, incorrect use and the consequences of this.

In addition, you can consult the complete list of these three by scanning the QR on the box.

TOOLS REQUIRED g
FOR ASSEMBLY 5
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MANUAL DE INSTRUCCIONES

Antes de comenzar...

Queremos agradecerte que hayas elegido uno de nuestros productos.
El proceso de montaje puede requerir un poco de pacienciay tiempo,
pero no te preocupes jestamos aqui para animarte! ©

Una vez que termines piensa en la satisfaccion y orgullo que sentirds al ver tu trabajo terminado y saber que lo has
hecho td mismo. Ademas, al montarlo estas haciendo una contribucion al medio ambiente. ; Cémo? Al no ser entregado
completamente armado, se utiliza menos embalaje, lo que significa menos residuos y menos desperdicio. De esta manera
cada producto ocupa menos espacio y por lo tanto se aprovecha al maximo los medios de transporte reduciendo de esta
manera las emisiones de CO,.

Por lo tanto, con esta compra estas haciendo una eleccién consciente para proteger nuestro planeta.

Ahora si... jAdelante y manos a la obra!

O O Son necesarias dos El tiempo medio de montaje puede estar
personas para el ) entre las 2h de los modelos mas pequefios
montaje del producto alas 10-12h de los méas grandes

El producto no esté disefiado para ser instalado directamente sobre el césped. Recomendamos el montaje sobre una
base nivelada y firme de madera, un suelo llano de cemento o ladrillos o bloques cementados.

Si se hace una plataforma de cemento es importante que se incline hacia los bordes para evitar la entrada de agua.

Es muy importante fijar el producto al suelo. No incluye tornillos ni otras piezas necesarias para su anclaje.

El techo debe mantenerse limpio de residuos, ya que el peso en la parte superior puede deteriorar tu producto.
No guarde productos quimicos, combustibles y/o corrosivos en el interior.

Este producto esta fabricado con los mejores materiales y bajo estrictos controles y estandares de calidad. En caso de
detectar algun inconveniente en el producto adquirido, rogamos te pongas en contacto con el servicio de atencién al
cliente en el teléfono y email que aparecen descritos en la contraportada de este manual de instrucciones.

La garantia es valida a partir de compra que aparece en el ticket o factura, el cual debera presentarse para hacer uso de
la garantia.

El periodo de garantia de este producto es de 10 afios contra todo inconveniente o fallo consecuencia de un defecto
estructural o decoloracién.

€3 QUEDAN EXCLUIDAS DE LA GARANTIA:

Hay ciertas causas que quedan excluidas de la garantia como:

> Si existe una no conformidad del transporte, hay que comunicéarselo a la agencia de transportes antes de que
transcurran 24h desde la entrega.

> Las roturas o dafios generados por inclemencias meteoroldgicas.
> El mal montaje, uso incorrecto y consecuencias derivadas de ello.
Ademas, de estas tres puedes consultar la lista completa en escaneando el QR de la caja.

HERRAMIENTAS
NECESARIAS PARA )
SU MONTAJE ® ®
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MANUAL DE INSTRUCOES

Antes de comegarmos...

Queremos agradecer-lhe por ter escolhido um dos nossos produtos.

O processo de montagem pode exigir um pouco de paciéncia e tempo,

mas hao se preocupe, estamos aqui para o encorajar! @

Quando terminar, pense na satisfagéo e no orgulho que sentira quando vir o seu trabalho acabado e souber que foi feito
por si. Além disso, ao monta-lo, esta a contribuir para o ambiente. Como? Como néo é entregue totalmente montado, é

utilizada menos embalagem, o que significa menos residuos e menos desperdicio. Desta forma, cada produto ocupa
menos espaco e, portanto, aproveita-se ao maximo os meios de transporte, reduzindo assim as emissdes de CO,

Portanto, com esta compra, esta a fazer uma escolha consciente para proteger o nosso planeta.
Por isso, ponha méos a obra!

O O Sé&o necessarias duas
pessoas para montar )
o produto

Q RECOMENDAGOES ANTES DA MONTAGEM

0O tempo médio de montagem pode ser de
2 horas para os modelos mais pequenos e
de 10 a 12 horas para os modelos maiores

O produto n&o foi concebido para ser instalado diretamente no relvado. Recomenda-se a instalagdo sobre uma base de
madeira nivelada e firme, sobre um pavimento plano de bet&o ou sobre tijolos ou blocos cimentados.

Se for feita uma base de betéo, ¢ importante que esta seja inclinada em diregéo as extremidades para evitar a entrada de dgua.
E muito importante fixar o produto ao solo. N&o inclui parafusos ou outras pecas necessdrias para a fixagéo.

O teto deve ser mantido livre de detritos, uma vez que o peso em cima pode danificar o seu produto.
Né&o guardar produtos quimicos, combustiveis e/ou corrosivos no interior.

Este produto é fabricado com os melhores materiais e sob rigorosos controlos e normas de qualidade. Se detetar algum
Este produto é fabricado com os melhores materiais e sob rigorosos controlos e normas de qualidade. Se detetar algum
problema com o produto que adquiriu, contacte 0 nosso servigo de apoio ao cliente através do nimero de telefone e do
enderego de correio eletrénico indicados na contracapa deste manual de instrugdes.

A garantia é vélida a partir da data de compra que consta do recibo ou da fatura, que deve ser apresentada para poder
usufruir da garantia.

O periodo de garantia deste produto é de 10 anos contra qualquer inconveniente ou falha resultante de defeito estrutural
ou descoloragéo.

Existem algumas causas que estéo excluidas da garantia, tais como:
> Se houver uma néo conformidade de transporte, a agéncia de transporte deve ser notificada no prazo de 24 horas
apos a entrega.
> Quebra ou danos causados por condigdes climatéricas adversas.
> Montagem incorrecta, utilizagdo incorrecta e respectivas consequéncias.
Para além disso, pode consultar a lista completa destas trés adverténcias através da leitura do QR na caixa.

FERRAMENTAS
NECESSARIAS o)
PARA A MONTAGEM ® ®

MANUEL D'INSTRUCTIONS

Avant de commencer...

Nous tenons a vous remercier d'avoir choisi I'un de nos produits.Le
processus d'assemblage peut nécessiter un peu de patience et de temps,
mais ne vous inquiétez pas, nous sommes la pour vous encourager ! ©

Une fois que vous aurez terminé, pensez a la satisfaction et a la fierté que vous éprouverez en voyant votre travail
terminé et en sachant que vous |'avez fait vous-méme. De plus, en |'assemblant, vous contribuez a la protection de
I'environnement. Comment ? Comme il n'est pas livré entiérement assemblé, moins d'emballage est utilisé, ce qui signifie
moins de déchets et moins de gaspillage. De cette maniere, chaque produit prend moins de place et vous exploitez au
maximum les moyens de transport, réduisant ainsi les émissions de CO.,.

Avec cet achat, vous faites donc un choix conscient pour protéger notre planéte.

Alors, n'hésitez plus et mettez-vous au travail !

O O Deux personnes sont
nécessaires pour )
assembler le produit

Le produit n'est pas congu pour étre installé directement sur la pelouse. Nous recommandons de I'installer sur une base
en bois plane et ferme, sur un sol plat en béton ou sur des briques ou des blocs cimentés.

Si un socle en béton est réalisé, il estimportant qu'il soit incliné vers les bords afin d'éviter les infiltrations d'eau.
Il est trés important de fixer le produit au sol. Les vis et autres éléments nécessaires a I'ancrage ne sont pas inclus.

Le temps de montage moyen peut étre de
2 heures pour les petits modeles et de 10 a
12 heures pour les plus grands

ENTRETIEN

Le toit doit &tre maintenu exempt de débris, car le poids qui s'y trouve peut endommager votre produit.
Ne pas stocker de produits chimiques, combustibles et/ou corrosifs a I'intérieur.

Ce produit est fabriqué avec les meilleurs matériaux et selon des normes et des contréles de qualité stricts. Si vous
constatez un probleme quelconque avec le produit que vous avez acheté, veuillez contacter notre service clientele au
numéro de téléphone et a I'adresse électronique indiqués au dos de ce manuel d'instructions.

La garantie est valable a partir de la date d'achat figurant sur le ticket de caisse ou la facture, qui doivent étre présentés
pour pouvoir bénéficier de la garantie.

La période de garantie de ce produit est de 10 ans contre tout inconvénient ou défaillance résultant d'un défaut structurel
ou d'une décoloration.

€3 EXCLUS DE LA GARANTIE:

Certaines causes sont exclues de la garantie:

> En cas de non-conformité du transport, I'agence de transport doit étre informée dans les 24 heures suivant la
livraison.

> Casse ou dommages causés par les intempéries.
> Un mauvais montage, une mauvaise utilisation et les conséquences qui en découlent.
En outre, vous pouvez consulter la liste compléte de ces trois éléments en scannant le QR sur la boite.

L VRO s FA
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Bevor wir beginnen...

Wir méchten lhnen danken, dass Sie sich fiir eines unserer Produkte
entschieden haben. Der Zusammenbau kann ein wenig Geduld und Zeit
erfordern, aber keine Sorge, wir sind hier, um Sie zu unterstiitzen! ©®

Wenn Sie fertig sind, denken Sie an die Zufriedenheit und den Stolz, den Sie empfinden werden, wenn Sie Ihr fertiges
Werk sehen und wissen, dass Sie es selbst gemacht haben. AuBerdem leisten Sie durch den Zusammenbau einen
Beitrag zum Umweltschutz: Da das Produkt nicht komplett zusammengebaut geliefert wird, wird weniger Verpackung
verwendet, was wiederum weniger Abfall bedeutet. Auf diese Weise nimmt jedes Produkt weniger Platz ein, und Sie
nutzen die Transportmittel optimal aus, wodurch der CO,-AusstoB verringert wird.

Mit diesem Kauf treffen Sie also eine bewusste Entscheidung fiir den Schutz unseres Planeten.

Und jetzt... an die Arbeit!

Die durchschnittliche Montagezeit kann zwischen
2 Stunden fiir die kleineren Modelle und 10-12
Stunden fiir die groBeren Modelle liegen

des Produkts werden
zwei Personen benétigt

Fiir den Zusammenbau )

() EMPFEHLUNGEN VOR DER MONTAGE

Das Produkt ist nicht fur die direkte Installation auf dem Rasen vorgesehen. Wir empfehlen die Aufstellung auf einer
ebenen und festen Holzunterlage, einem flachen Betonboden oder zementierten Ziegeln oder Blécken.

Bei einer Betonunterlage ist es wichtig, dass sie zu den Kanten hin abgeschrégtist, um das Eindringen von Wasser zu verhindern.

Es ist sehr wichtig, das Produkt auf dem Boden zu befestigen. Schrauben oder andere fir die Verankerung notwendige
Teile sind nicht im Lieferumfang enthalten.

Dieses Produkt wird mit den besten Materialien und unter strengen Qualitatskontrollen und -standards hergestellt. Sollten
Sie ein Problem mit dem von Ihnen erworbenen Produkt feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst unter
der auf der Ruckseite dieser Bedienungsanleitung angegebenen Telefonnummer und E-Mail-Adresse.

Die Garantie gilt ab dem Kaufdatum, das auf der Quittung oder Rechnung angegeben ist, die zur Inanspruchnahme der
Garantie vorgelegt werden muss.

Die Garantiezeit fur dieses Produkt betragt 10 Jahre gegen jegliche Unannehmlichkeiten oder Ausfélle, die auf strukturelle
Mangel oder Verfarbungen zurtickzufiihren sind.

€ VON DER GARANTIE AUSGESCHLOSSEN:

Es gibt bestimmte Ursachen, die von der Garantie ausgeschlossen sind, wie zum Beispiel:

> Wenn ein Transportfehler vorliegt, muss das Transportunternehmen innerhalb von 24 Stunden nach der Lieferung
benachrichtigt werden.

> Bruch oder Beschadigung durch schlechtes Wetter.
> UnsachgemaBe Montage, unsachgemaBe Verwendung und die daraus resultierenden Folgen.
Dartber hinaus kénnen Sie die vollstéandige Liste dieser drei Punkte durch Scannen des QR-Codes auf der Verpackung

einsehen.
FUR DIE MONTAGE
ERFORDERLICHE o)
WERKZEUGE ® ®

ErXEIPIAIO XPHXTH

Mot EektvrioouLe. ..

OEAOULIE VAL 00G EUXAPLOTI|COULLE TIOU ETHAEEATE £Va ATIO TA TIPOIGVTA

Hag. H stadikaoia cuvappoAdynomng UTToPEL va atratel Alyr UTIOoV) Kat

XPOVO, AAAG NV AVTGUXELTE, EilacTe £5W yia va oag eveappuvoupe! ©

MOALG TeAelwoeTe oKedTEITE TNV IKAVOTIONOoN Kal TNV uttepnddvela mou Ba viwoete otav Ba deite 1o TeAkd oag
€pyo Kat Ba Egpete OTL To KAvaTe povol oag. ETtiong, e T cuvappoAdynoT) Tou cUUBAAAETE oTo TiepLBAAAoV. MWg;
KaBwg dev mapadidetal TAYpwS CUVAPHOAOYNIEVO, XPNOLLOTIOLETAL AlyOTEPT CUCKELAT(A, TIPAYHA TIOU GNHALVEL
Ayotepa amnoppippata kat Atydtepa andpAnta. Me autdv Tov TPdTo KABE TPOoioV KataAapuBAavel AlydTepo XwWPo Kal
ETIOUEVWG AELOTIOLEITE OTO ETIAKPO TA HETA HETADOPAG, HELWVOVTAG ETOL TIG EKTIOUTIEG CO,,.

ETopévwg, e autr} TNV ayopd KAVETE Pid ouveldnNTh ETILAOYY) VLA TNV TIPOoTACa TOU TTAQVYTN Hag.

[Npoxwpriote Aoumov kat maote Souletd!

Na ™ cuvappoAdynon
TOU TIPOIGVTOG )
araroyvTat SUo atopa

() ZIYITAXEIZMPINAMNO THXYNAPMOAOIHIH

O HETOG XPOVOG GUVAPLOAGYNONG MITOPEL va
KupaiveTat HETag) 2 wPWV yia Ta JKpoTtepa
HovTéAa Kat 10-12 wpwv yia Ta peyaAutepa

To poidv dev €xel oxedlA0TEL yla va eykataoTabel ameuBeiag 0to ykaldv. ZUVICTOULE TNV EYKATACTAOT O€ ETTESN
kal otaBepr) EVALVN Bdo), o€ entimedo SATESO ATd OKLPOSEUA 1) O€ TOEVTOTIOMUEVA TOURAA 1) TOURAAL.

Edv yivel pia tolevtévia Baon, elval onpavtiko va €xel KAom Ttpog T AKPeG yia va artodpeuyBel n elopor) vepou.
Elvat oAU onpavtiké va otepewdel 1o TPoidv oto damedo. Aev mepthapBavovtat Bideg 1) AAAa pépn Tou eivat
amapaitnTa ya tnv aykipwaon.

H opodni pemel va Siatnpeital amaAAaypevn amnd okoutidia, Kabwg To BAapog oTnv Kopudn LTTopEel va TPOKAAETEL
{nuLa oTo TPOidY oag.
Mnv amobnkevete XNULKE, e0PAeKTA ri/Kal SLOBPWTIKA TIPOIOVTA OTO ECWTEPLKO TNG.

AuTO TO TIPOIOV KATAOKEVAZETAL e TA KAAUTEPA LALKA KAl KATW aTd AuoTnEoUS TIOLOTIKOUG EAEYXOUG Kal TIPOTUTIA.
Edv evtomioete omolodnmote TPORANUA UE TO TIPOIOV TIOU AYOPACATE, TIAPAKAAOUUE ETIKOWVWVNOTE e TO TUHHA
efuTMPETNoNG TMEAATWY HaG OTOV aPOUO TNAEPWVOU Kal oTn SlevBuvon NAEKTPOVIKOU TAXUSPOMEIOU TIOU
avadepovTal 0To Tiow eEWPUALO TOU TTAPOVTOG EYXELPLEIOL 0SNYLWV XPIONG.

H eyyunon oxvel amo v nuepopNvia ayopdg Tou avaypddpetal otnv anodel&n 1j To TIoASYLo, Ta oToid TTPETEL va
TIPOOKOMLOTOUV YLa VA KAVETE XPrion Tng eyyunong.

H mepiodog eyyinong ya autd to mpoidv eivat 10 xpovia yia kdbe evoxAnon 1 BAARN Tou TTPOKUTITEL ATIO SOULKO
EAATTWHA 1) ATIOXPWHATIOHO.

€3 ESAIPOYNTAI AMO THN EFTYHZIH:

YTIapYOUY OPIGHEVES ITIEG TToU EEALPOLYTAL ATt THY EyyiNam, 6TIwG:
> Edv umtdpxel un ouppdpdwon Katd ) petadopd, To TpakTopeio peTadpopds TpETeL va eldomolndei evtdg 24
WPEWV atod TNV tapadoaon.
> Imdaotuo 1 {npud o TtpoKaAeital ano SUCUEVEIS KALPIKES TUVOTKEG.
> AavBaopugévn ouVapUoAdYNoT), AavBaoHEVN XPTIOT KL OL CUVETIELEG AUTNG.
EmumA€ov, pmopeite va cupBouleuTeite Tov TTAY)PN KATAAOYO AUTWV TWV TPLWY, capwvovTag To QR 0To KouTi.

EPTAANEIA NOY
AMAITOYNTAITIATH )
ZYNAPMOAOTHIH ® ®
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MANUALE DI ISTRUZIONI

Prima di iniziare...

Vogliamo ringraziarvi per aver scelto uno dei nostri prodotti. ll processo

di assemblaggio puo richiedere un po' di pazienza e di tempo, manon
preoccupatevi, siamo qui per incoraggiarvi! ©

Una volta terminato, pensate alla soddisfazione e all'orgoglio che proverete quando vedrete il vostro lavoro finito e
saprete di averlo fatto da soli. Inoltre, assemblandolo, darete un contributo all'ambiente: poiché non viene consegnato
completamente assemblato, vengono utilizzati meno imballaggi, il che significa meno rifiuti e meno scarti. In questo modo
ogni prodotto occupa meno spazio e quindi si sfruttano al meglio i mezzi di trasporto, riducendo cosi le emissioni di CO,.
Pertanto, con questo acquisto fate una scelta consapevole per proteggere il nostro pianeta.

Quindi, andate avanti e mettetevi al lavoro!

O O Per assemblare Il tempo medio di montaggio puo variare
il prodotto sono ) da 2 ore per i modelli pit1 piccoli a 10-12
necessarie due persone ore per quelli pits grandi

() RACCOMANDAZIONI PRIMA DEL MONTAGGIO

Il prodotto non & progettato per essere installato direttamente sul prato. Si consiglia I'installazione su una base di legno
piana e solida, su un pavimento piatto di cemento o su mattoni o blocchi cementati.

Se si realizza una base in cemento, € importante che sia inclinata verso i bordi per evitare I'ingresso di acqua.
E molto importante fissare il prodotto al pavimento. Non sono incluse viti o altre parti necessarie per I'ancoraggio.

Il tetto deve essere mantenuto libero da detriti, poiché il peso sulla parte superiore puod danneggiare il prodotto.
Non conservare all'interno prodotti chimici, combustibili e/o corrosivi.

& GARANZIA

Questo prodotto é realizzato con i migliori materiali e in base a rigorosi controlli e standard di qualita. Se si riscontrano
problemi con il prodotto acquistato, si prega di contattare il nostro servizio clienti al numero di telefono e all'indirizzo e-mail
riportati sul retro della copertina di questo manuale di istruzioni.

La garanzia & valida a partire dalla data di acquisto riportata sullo scontrino o sulla fattura, che deve essere presentata per
usufruire della garanzia.

Il periodo di garanzia per questo prodotto & di 10 anni contro qualsiasi inconveniente o guasto derivante da difetti
strutturali o scolorimento.

€ ESCLUSE DALLA GARANZIA:

Vi sono alcune cause che sono escluse dalla garanzia, quali:

> In caso di non conformita dovuta al trasporto, I'agenzia di trasporto deve essere informata entro 24 ore dalla
consegna.

> Rotture o danni causati da intemperie.
> Montaggio non corretto, uso non corretto e relative conseguenze.
Inoltre, & possibile consultare I'elenco completo di questi tre elementi scansionando il QR sulla scatola.

zEme O O Y1 @ B3 A

NAVOD NA POUZITIE

Predtym, ako zacheme...

Dakujeme za kuipu jedného z nasich produktov. Proces montaze
médze vyzadovat trochu trpezlivosti a éasu, no my sme tu na to, aby
sme vam s tym pomohli! ©

Myslite na uspokojenie a pychu, ktord pocitite pri pohlade na vlastnoru¢ne dokoncenu pracu. NavySe, montazou
pomahate zivotnému prostrediu. Ako? Dodanie Ciasto¢ne rozloZzeného produktu vyZaduje menej obalového materialu a
menej odpadu. Tymto spésobom sa obmedzuje aj velkost produktov, a tym sa prispieva k Uplnému vyuZitiu priestoru v
dopravnych prostriedkoch a znizeniu CO,.

Tato kupa reprezentuje vasu uvedomelu volbu na ochranu planéty.

Teraz sa uZ méZete pustit do prace!

O O e a Cas montaze sa pohybuje medzi 2 hodinami,
Na montaz produktu su a p 5 q
trebné dvi b v pripade malych modelov, a 10 - 12 hodinami
potrebne cve osoby pri najvaésich produktoch

Vyrobok nie je uréeny na instalaciu priamo na travnik. Odpori¢ame montaz na rovny a pevny dreveny podklad, rovnu
podlahu z beténu, tehiel €i tvarnic.

Pri stavbe beténového podkladu je dolezité jeho naklonenie smerom k okrajom, aby sa vyhlo hromadeniu vody.
Je dolezité pripevnit produkt k podkladu. Balenie neobsahuije skrutky ani iné suciastky na jeho ukotvenie.

Udrzuijte strechu produktu bez zataze, pretoZe ta by mohla spdsobit jej poskodenie.
Vo vnutri produktu neskladujte chemikalie, horlavé a/alebo oxidacné latky.

& ZARUKA

Tento produkt je vyrobeny z najlepsich materidlov podla prisnych kontrol a $tandardov kvality. Ak zistite akékolvek
problémy so zakupenym vyrobkom, obratte sa na oddelenie sluZieb zékaznikom na telefénnom &isle a e-mailovej adrese
uvedenej na zadnej strane tohto navodu na pouzitie.

Zaruka je platna od datumu nakupu uvedeného na Uctenke alebo fakture, ktoru je potrebné predlozit na uplatnenie zaruky.
Zaruéna doba tohto vyrobku je 10 rokov na akékolvek neprijemnosti alebo poruchy spésobené konstrukénou chybou
alebo zmenou farby.

Existuju urcité priciny, ktoré st zo zaruky vylucené, ako napriklad:
> Ak sa vyskytne nezhoda pri preprave, prepravna spolo¢nost musi byt informovana do 24 hodin od dorucenia.
> Rozbitie alebo poskodenie spdsobené nepriaznivym pocasim.
> Nespravna montdz, nespravne pouzivanie a ich désledky.

Kompletny zoznam tychto pripadov si moZete pozriet naskenovanim kédu QR na Skatuli.

NARADIE
POTREBNE NA
MONTAZ ®



PRIRUCNIK

Prije no sto zapocnete...

Hvala vam Sto ste odabrali jedan od nasih proizvoda. Za proces montaze
mozda je potrebno nesto strpljenja i vremena, ali ne brinite se: ovdje
smo da vam pomognemo! ®

Pomislite na zadovoljstvo i ponos koje Cete osjetiti kad zavrsite i vidite da je vas posao gotov i da ste ga sami napravili.
Osim toga, montazom pomazete okolisu. Kako? S obzirom na to da se ne isporu€uje u gotovom stanju, trosi se manje
ambalaZe, $to znaci manje otpadaka i smeca. Na ovaj nacin svaki proizvod zauzima manje prostora, zbog ¢ega se
prijevozna sredstva maksimalno iskoristavaju, ¢ime se smanjuje emisija CO,

Stoga vi ovom kupnjom svjesno odlucujete zastititi nas planet.
A sada... Na posao!

O O I SR
z taz izvod Prosjeéno vrijleme montaZze moze biti
at':“::l azu pr0| v : ) od 2 h za najmanje modele do 10-12
potrebne su dvije osobe hzanajvede

() PREPORUKE PRIJE MONTAZE

ravnoj betonskoj podlozi ili podlozi od cementiranih opeka ili ploca.

Ako se radi betonska platforma vazno je da ona ima nagib prema rubovima kako bi se izbjegao prodor vode.
Vrlo je vazno pri¢vrstiti proizvod za pod. Nisu uklju¢eni vijci ni drugi dijelovi potrebni za pri¢vrécivanje.

Krov se mora Cistiti od otpadaka jer teZina u gornjem dijelu moZze ostetiti vas proizvod.
Unutra nemojte skladistiti kemijske, zapaljive ifili korozivne proizvode.

Ovaj proizvod izraden je od vrhunskih materijala i pod strogim kontrolama i standardima kvalitete. U slu€aju bilo kakvih
mana na kupljenom proizvodu, obratite se sluzbi za kupce na broj telefona i e-mail koji su navedeni na poledini ovog
priru¢nika za uporabu.

Jamstvo vrijedi od datuma kupnje koji se nalazi na potvrdi ili racunu koji je potrebno predociti za koristenje jamstva.
Razdoblje jamstva za ovaj proizvod je 10 godina za bilo kakve neugodnostiili kvarove koji su rezultat strukturnog ostecenja
ili promjene boje.

€ UJAMSTVO NISU UKLJUGENI:

Neki uzroci nisu uklju¢eni u jamstvo, kao:
> U slu€aju neadekvatnog transporta, treba obavijestiti agenciju za prijevoz prije no sto produ 24 sata od isporuke.
> Lomovi ili o$tecenja uzrokovani viemenskim nepogodama.
> Losa montaza, nepravilna uporaba i njihove posljedice.

Osim ova tri, moZete pregledati cijeli popis skeniranjem QR koda na kutiji.

ALAT POTREBAN
ZA MONTAZU
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NAVOD K POUZITI

NeZ zacnete...

Chtéli bychom vam podékovat, ze jste si vybrali jeden z nasich
produkti. Montaz mize vyZadovat trochu trpélivosti a ¢asu, ale nebojte
se, jsme tu, abychom vam pomohli! ©

Predstavte si, jaké uspokojeni a hrdost pocitite, az uvidite produkt smontovany a budete védét, Ze jste jej smontovali
vy sami. Navic tim Setfite i Zivotni prostredi. Pro¢? Diky tomu, Ze produkty nejsou dodavany kompletné smontované,
spotfebovava se méné oballl, coZz znamena méné odpadu a zbytkd. Kazdy vyrobek tak zabird méné mista a proto se
dopravni prostfedky maximalné vyuziji, &imz se snizuji emise CO,.

Timto nakupem se tedy védomé rozhodujete chranit nasi planetu.

Tak a nyni... Jdeme na to!

O O q Priimérna doba montaze muze byt 2
K sestaveni produktu 3 A - a
- tiebi dvé b hodiny u nejmensich model(i a10-12
Jsouzapotrebidve osoby hodin u nejvétsich

(O DOPORUCENI PRED MONTAZI

Vyrobek neni uréen k instalaci pfimo na tradvnik. Doporucujeme jej umistit na pevny a rovny drevény podklad, rovnou
cementovou podlahu nebo tmelené cihly &i bloky.

Pokud se jedna o cementovou plosinu, je dllezité, aby se svazovala smérem k okrajam, aby se zabranilo vniknuti vody.
Je velmi dllezité pripevnit vyrobek k zemi. Neobsahuje Srouby ani jiné dily nutné k jeho ukotveni.

Na stfeSe nesmi zlistat Zadné pfedméty, protoZe jeji zatizeni by mohlo poskodit vas produkt.
Neskladujte uvniti chemické, hoflavé ani korozivni produkty.

& ZARUKA

Tento produkt je vyroben z nejlepsich materidld a byl podroben prisné kontrole kvality a norem. V pfipadé, Zze u
zakoupeného produktu zjistite jakékoliv zavady, kontaktujte prosim zakaznicky servis na telefonnim &isle a emailu, které
jsou uvedeny na zadni strané tohoto navodu.

Zaruka je platna od data ndkupu uvedeného na stvrzence nebo fakture, kterou je nutné predloZit pro jeji uplatnéni.

Zaruéni doba tohoto vyrobku je 10 let na pfipadné nepfijemnosti nebo poruchy zplsobené konstrukéni vadou nebo
zménou barvy.

€ ZARUKA SE NEUPLATNUJE V NASLEDUJICICH PRIPADECH:

Existuji urcité pripady, kdy zaruku nelze uplatnit, napfiklad:
> V pfipadé, Zze nejste spokojeni s prepravou, je nutné tuto skutecnost oznamit prepravni kancelafi do 24 hodin od doruceni.
> P¥i rozbiti nebo poskozeni zplisobeného nepfizni pocasi
> V piipadé $patného provedeni montaze, nespravného pouziti a z toho vyplyvajicich dlisledku.

Kromé téchto tii davodl existuji dalsi, jejichz kompletni seznam si mlzete precist po naskenovani QR kédu na krabici.
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NAVODILA ZA UPORABO

Pred zacetkom...

Zelimo se vam zahvaliti, ker ste izbrali enega od nasih izdelkov.

Postopek montaze bo morda zahteval nekaj potrpljenja in Casa, ane

skrbite, tukaj smo, da vam pomagamo! ©®

Ko koncate z montazo, pomislite na zadovoljstvo in ponos, ki ju boste obcutili, ko boste videli svoje delo dokoncali in vse
naredili sami. Poleg tega z montazo pozitivno prispevate k okolju. Kako? Ker izdelek ni dostavljen popolnoma montiran, se

porabi manj embalaze, kar pomeni manj ostankov in manj odpadkov. Na ta nacin vsak izdelek zasede manj prostora in je
zato prevozno sredstvo kar se da izkori§€eno, s ¢imer se zmanjsajo emisije CO,

Zato ste se s tem nakupom zavestno odlocili za zas€ito naSega planeta.
Zdaj pa ... Kar na delo!

O O — .
P Povprecni ¢as montaze je lahko
ZamontaZo izdelka sta e q
trebni d bi med 2 urama za manj$e modele in
potrebni cve osebl 10-12 ur za najveéje modele

() PRIPOROCILA PRED MONTAZO

ravnih cementnih tleh ali na cementiranih opekah ali blokih.

Ce se izdela cementna plo$¢ad, je pomembno, da je nagnjena proti robovom, da se prepredi udor vode.

Zelo pomembno je, da izdelek pritrdite na tla. Ne vklju€uje vijakov ali drugih delov, potrebnih za njegovo pritrditev.

VZDRZEVANJE

Na strehi ne sme biti ostankov, saj lahko njihova teza unici vas izdelek.
V notranjosti ne shranjujte kemic¢nih, gorljivih in/ali jedkih izdelkov.
{& GARANCIA

Ta izdelek je narejen iz najbolj§ih materialov ter pod strogimi nadzori in standardi glede kakovosti. V primeru, da pri
kuplienem izdelku zaznate kakrsne koli nevSecnosti, se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam ter poklicite na telefonsko
Stevilko ali piSite na e-postni naslov, ki sta navedena na zadnji platnici teh navodil za uporabo.

Garancija velja od datuma nakupa, ki je naveden na racunu, ki ga morate predloZiti za uveljavljanje garancije.
Garancijski rok za ta izdelek je 10 let za morebitne nev§ec¢nosti ali okvare zaradi strukturnih napak ali spremembe barve.

€ 1Z GARANCIJE JE IZVZETO NASLEDNJE:

Obstajajo dolo¢eni vzroki, ki so izklju€eni iz garancije, kot so:
> Ce pride do neskladij pri prevozu, je treba o tem obvestiti prevoznika v 24 urah po dostavi izdelka.
> Zlomi ali poskodbe zaradi neugodnih vremenskih razmer
> Slaba montaZza, nepravilna uporaba in posledice, ki izhajajo iz tega.

Poleg teh treh vzrokov si lahko ogledate celoten seznam tako, da skenirate kodo QR na Skatli.

ORODJE,
POTREBNO ZA
MONTAZO ®
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(© ASSEMBLY - MONTAJE - MONTAGEM - MONTAGE - TYNAPMOAOIH:IH
MONTAGGIO - MONTAZ - MONTAZA

Eltecho debe mantenerse limpio de residuos, como hojas caidas o nieve | The roof should be kept clean
from debris, such as fallenleaves or snow |/ Le toit doit &tre maintenu propre des débris, tels que les feuilles
tombées oulaneige | O telhado deve ser mantido limpo de detritos, como folhas caidas ouneve |/ Das
Dach sollte frei von Ablagerungen wie Laub oder Schnee gehalten werden |/ To tapdtoo mipémet va
Slatnpeital kaBapd aro katdhouma, OTwg TrTwpata UMWY 1y X1owt | lItetto deve essere tenuto pulito
da detriti, come foglie cadute o neve | Streha mora ostati Cista pred ostanki, kot so padio listje ali sneg
Strecha by mala zostat ¢ista od negist6t, ako st opadané listy alebo sneh | Krov bi trebao ostati &ist od
otpada, kao $to su opalo liséeili snijeg |/ Stfecha musi byt Cista od nedistot, jako je spadané listi nebo snih




MIDDLE

NO. | IMAGE | mm | QTY NO. | IMAGE | mm | QTY
UNDER TOP2
Bs-B1 1693 | xd 0s-C23 1500 | xi
Bs-A2 el 1074 | «xi 0s-C24 1590 | x2
Bs-A3 1174 | x2 0s-C25 1500 | «xd
Bs-F3a 1380 | x2 0s-C23b 1454 | xi
Bs-B4 803 x1 0s-C24b 1454 | x2
BsB5 | © L a3 x1 0s-C25b 1454 | xi
BsB6 | LI\ | 1170 x 0s-26 1296 X2
MIDDLE 0s-C38 1500 | x1
Bs-8 ~——— | 1648 | x4 0s-C38a ] 1590 | xi
Bs-14 1648 | x10 0s-C39 1756 | xi
Bs-B9 q 1315 | x1 0s-C3% 1756 | x1
Bs-B10 1315 | «xi As-E58 15535 x2
Bs-B11 9 1249 | « Bs-A59 J 10205] x2
Bs-B12 1453 | «xi M-B19 198 X2
As-B13 . 1145 | x2 DOOR
As-D15 1401 | x As-B30 ] 1643 | xi
Bs-16 7 1648 | xi As-B35 1643 | xi
Bs-17 1648 | «xi Ts-31 1583 | x2
Bs-B18 = 1257 | xi BsB2 | — [ o8 | @
TOP1 Bs-B33 593 xi
AsCi19b | _——] xi Bs-B34 o 593 xi
As-C20b | [C— x1 Bs-B36 593 X1
0s-Cl9 | _—] x1 Bs-B37 593 xi
0sC20 | [ x1 ANNEX
As-D22 ] 1274 | 3 T-P1 & x4
As-D22a 1274 | x3 T-P2 N x4
0s-D22 ] 1274 | xi BCP3 ) x4
0Os-D22a 1274 | xi T-P6 M X2
T-B29 = 160 X2 TP7 S 200 xi
0s-C29 [H 255 x1 M-23 ¥ x4
0s-C29a 255 xi Os-D40 ® X268
0s-C45 ] 230 | x4 OsD41 v ST4X10|  x297
OsD4 7 ]| 2420 | « 0Os-D42 & STAX16| x25
Os-D1 oy 2441 | xi 0s-D43 £ M4X10 | x93
Os-D2 2441 | «xi Os-Dd4 ) x90
0Os-3 ry 120 x2 Os-D46 N4 ST4X10| x4
0s-D5 ™ 12255 x1 0s-D47 F) ST4X13| x4
Os-D5a 12255 x1
0Os-D6 =
0s-B28 129 | «xi
OsB28a| ' | 1296 | xi
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you i/ \C

congratulations!




DU'd NIIAVI // S9nIoqodojul - 0L T8 T6 (VE+)

eueds3 - elqejue) 'solieg 80Y6E ‘6T oU SoMleg ‘pul1od // “1'STvEOTD NyoYo DI






